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Ndazev Sablony VY _ 32 INOVACE 41 _ANJ

Nazev DUMu ANJ.41116.4S

Stupen a typ vzdélavani  Odborné vzdélavani

Vzdélavaci oblast Jazykové vzdélavani
Vzdélavaci obor Anglicky jazyk
Vzdélavaci okruh Hotelnictvi

Druh ucebniho materialu  Slovni zasoba

Cilova skupina 73k, 16 - 19 let
Anotace Pracovni list seznami Zaky se slovni zdsobou a frazemi tykajicimi se odchodu/odjezdu z
hotelu

Specialni vzdélavaci pc

potreby

Klicova slova ‘get in” — dostat se nékam, "hotel’- hotel, ‘accommodation’- ubytovani

Datum 15.1.2013
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How to get from a hotel
1. Vyuluyjici s Zaky zopakuje zakladni slovni zasobu jako:

accommodation — ubytovani

receptionist — recepcni

guest — host

wake up — vzbudit

airport - letiste

leave - odjet

arrive - prijet

certainly — jisté, zajisté

Lze zopakovat jako jednoduchou hru, soutéz, diktat atp.
Pokud jsou néktera slovic¢ka pro studenty nova, vyucujici je napise na
tabuli, studenti opakuji spravnou vyslovnost.

Vyucujici upozorni také na gramatické spojeni "would like” , "could’,
‘can’ pro zdvoftilou Zadost, nabidku.

2. ZAci si samostatné piedtou rozhovor a doplni chybé&jici slova, vyuéujici
praci monitoruje, v pfipad€ nutnosti pomiiZe s neznamou slovni zasobou.

3. Program vyhodnoti spravnost odpovédi, vyucujici se studenty projde
rozhovor a ujisti se o spravné vyslovnosti a intonaci.

4. Studenti ¢tou rozhovor ve dvojicich, piipadné pracuji na jeho obménach.
Podle pokrocilosti studentl 1ze pracovat ptip. zopakovat dalsi fraze jako
"How can | help you? What can | do for you?

"Would you like any help?” apod.

5. Vyucujici monitoruje jednotlivé dvojice, studenti pak predstavi své

rozhovory pred tiidou.
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Kli¢

How to get from a hotel

Guest: Good evening. I'm from (pokoj) 248, my Is Jan
Novék. (jméno)

Receptionist: Good evening, Mr Novak. can I do for you? (co)

Guest: Can you wake me up (zitra) morning, please?

Receptionist: Certainly, sir. (kdy) would you like us to call you?

Guest: I'm not sure. I have to be at the (letisté) for the 8 o’clock flight.
When should | (opustit) the hotel, do you think?

Receptionist: You need to (ptijet) at the airport by 7. If you get a

(taxi) from here at 6:15, you'll be absolutely sure of getting there in time.
Guest: All right. Then (vzbudit) me up at 5:30.

Receptionist: Right Mr Novak. Good night.

Guest: Good night.

How to get from a hotel /Odjezd z hotelu

Guest: Good evening. I'm from room 248, my name is Jan Novak.
Host: Dobry vecer. Jsem z pokoje 248, moje jméno je Jan Novdk.
Receptionist: Good evening, Mr Novak. What can | do for you?
Recepcni: Dobry vecer, pane Novaku. Co pro Vas miizu udélat?
Guest: Can you wake me up tomorrow morning, please?

Host: Muzete mne zitra rano vzbudit, prosim?

Receptionist: Certainly, sir. When would you like us to call you?
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Recepcni: Jisté, pane. Kdy byste chtel, abychom Vam zavolali?

Guest: ['m not sure. I have to be at the airport for the 8 o’clock flight. When should | leave
the hotel, do you think?

Host: Nejsem si jisty. Musim byt na letisti na let v 8 hodin. Kdy myslite, Ze bych mél opustit
hotel?

Receptionist: You need to arrive at the airport by 7. If you get a taxi from here at 6:15,
you'll be absolutely sure of getting there in time.

Recepcni: Meél byste prijet na letisté do 7 hodin. Pokud si odsud vezmete taxi v 6.15, budete
mit uplnou jistotu, Ze prijedete vcas.

Guest: All right. Then wake me up at 5:30.

Host: Dobrd. Pak mé tedy vzbudte v 5.30.

Receptionist: Right Mr Novak. Good night.

Recepcni: Dobrd, pane Novaku. Dobrou noc.

Guest: Good night.
Host: Dobrou noc.
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